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Előfizetési attak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán

Egész évre...............................8 korona.
Fél évre............................... 4
Negyedévre ............................. 9

Egyes szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Jttiklós«uteza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

Képviselők apczképesaPöoka. 
Dp. VÁZSO^YI VlüJVIOS

Budapest VII-ik kerületének demokrata képviselője.

A Terézváros íialal képviselő­
jét a múltkori képviselőházi affér 
után aligha választaná meg a 
Nemzeti Kaszinó igazgatósági tag­
nak. De hogy minden demokrata 
és józan gondolkozást! ember az­
óta még nagyobb tisztelettel 
rokonszenvvel említi nevét — az 
is bizonyos.

Karddal vagy pisztolylyal kiál- 
lani a porondra nem bátorság.
Megteszi ezt akármelyik krakéler, 
mert hát muszály, meg mert di- 
csősség. Veszteni nem veszt, leg­
feljebb kap egy vágást az arczára 
emlékezet jeléül. De egv ország­
gyűlési képviselőnek azt mondani, 
hogy nem párbajozom, mert nem 
ismerek lovagias becsületet, csak 
polgári becsületet: olyan bátor­
ság, a mely előtt a legádázabb 
krakélernck is meg kell hajolni.
Koczkáztatja ezzel az illető kép­
viselő azt, hogy éles ellenzéki 
hangú kritikáit terrorizmussal fojt­
ják el, s ha valakinek nagvon is 
szemet szúrt politikai működése, 
ha irigy!ik talentumát, zsenialitá­
sát, olyan inzultusban részesítik amely aztán csakuyvan 
komoly veszedelemmel jár.

T 'ázsonyi Vilmos szembe szállott mindezekkel, 
s diadalmasan került k a küzdelemből.

Az egész ország tapsa fogadta energikus, hatá­
rozott kijelentését, a közvélemény első ítélkező fóruma 
a sajtó meleg hangon üdvözölte.

Nekünk, kik nem élünk a fő­
város forgatagában, huzamosabb 
időnk maradt elmélkedni Vázsonyi 
esetével. És hosszas gondolkodá­
sunknak az az eredménye, hogy 
mi is követeljük, erősen és hatá­
rozóban követeljük, hogy a ma­
gyar törvényhozás egy tagja se 
sülyedjék le párbaj hőssé. Eléged­
jék meg azzal a becsülettel, a 
melvivel megelégszik az iparos, a 
kereskedő, a földmives, szóval 
azok, akik az államot fen tartják, 
a kik azért nemzedékröl-nemze- 
dékre dolgoznak.

Ki előtt vesztett Vázsonyi Vil­
mos becsületében, amiért Szüllő 
honatyával nem duellált"?

Becsületes, tisztességes, okos 
ember előtt nem. Választói elölt 
sem, demokrata elvtársai előtt leg- 
kevésbbé. Sőt merész, bátor szó- 
kimondásának visszhangja támadt 
az egész országban, népszerűsége 
megnőtt, tekintélye megszilárdult, 
Esete fényesen illusztrálja, hogv a 
párbaj mumustól csak azok a lo­
vagok félnek, a kiknek becsüle­

tére a tisztességes polgári munka nem vont fénylő zo- 
mánezot. Ezek az emberek mondhatnak akármit. A 
.jövő a \ ázsonyi Vilmosoké, akik nem párbajoznak, 
de dolgoznak, kontóikat azonban rendesen kifizetik min­
den néven nevezendő mester embernél!

Dr, Vázsonyi Vilmos ma este szabad előadást 
tart a Kereskedelmi Csarnokban.
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Garantirozott hirek.
( $) Tisza Kálmánt újra képviselőnek 

iák. Jellemző a mai kor korcsaira nezve, hogy mai
lalottat sem hagyja nyugodtan pihenni.

m A szab id elvű liberális part „vezető teitiai 
rosszkorral távoztak a múlt héten a Bika-szallodaban 
negtarto.t értekéjükről Nem sikerük a

SS, 3» -rknisze,;,,« =*«k éljenek, d= »,
elmaradhatatlan bankett elmaradt.

m a hazárdjáték ellen nagy-hajszat indított 
Naavvárad város törvényhatósági közgyűlésé. Lám mi- 

már nem történik ilyes lárma ! Az igaz hogy 
Ht nincsenek is hazárdjátékosok es lármás kartjabai 
anS mert a Bika-kávéházban székelő „BigZi-ftank 

mindent pótol és csöndben folytatja áldásos te 
vékenységét. a miért városunk tapintatos rendőrsége
illeti a jól megérdemelt dicséret. ,

() Koronás arany érdemkeresztet ajándékoztak 
eav föherczegi komornánnk - nyugalomba vonulása 
alkalmával Lám, a mi Csiky Lajosunk is megkapta a 
Feresztet pedig ő komorna sem volt, nyugalomba sem 
iSSft szokuyát sem visel. De hét altkoe h„„„ erie- 
demekért nyerte ezt a kitüntetést es miért buszke reu .

tx\ Szászországban törvényt akarnak alkotni, 
melv által meg lenne engedve az orvosoknak, hogy a 
ayógyithatatlan betegeket örökre elaltassak Ljnye be 
Jó lenne a mi kedves Ausztriánkat a szász doktoiok
kezére W hitelt szándékozik kérni a föld-
mivelési miniszter az állattenyésztés tollenditesere 
Erre már igazán kár a pénzt vesztegetni mikor a czel 
inayen is elérhető. Engedjenek csak szabadkezet a pro- 
tekeziónak, mint a kimuritott Tisza-korszak alatt, íovid 
idő múlva lesz az országnak eleg marhaja a közhiva­
talokban. , .

(y) Az utczai világítás silánysága miatt pa­
naszkodik e°Y helybeli újság s úgy mellékesen felveti 
azt a kérdést is : talán a gázfogyasztás csökkentésévé 
akarják megszüntetni a deficzitet ? Dehogy ! Csak azért 
van ez Így mivel a tanács azt tapasztalta, hogy a vi­
lágosság ártalmára van a baglyoknak es a városi klikk 
tekintélyének.

f /■) A M Á V elnök igazgatója megtiltotta a 
vasutasoknak a hírlapokkal való érintkezést. Miért ? 
Mert úgy tapasztala, hogy a betű ellensege a tudatlan­
ságnak és a vaskaiaposságnak ; ö pedig meg nem akar 
a jól megérdemelt nyugalomba vonulni.(r-n Meoint uj adót sóztak a szegény ember
nyakába a levelezőlapok megdrágításával. Kóstolóul meg­
mutatja a kormány, hogy milyen atyaf.sagos irányelvek 
szerint szándékozik keresztülvinni az egyenes adok 
reformját. 

Starsangoljunü.
Ej, mért is törjük rajta a fejünk,
Horry lassanként a csőd felé megj ünk,

És a bukásnak árnya itt lebeg ^ , 
Hollószárnyával a házunk felett..
Mio■ élhetünk, ne tartsunk semmitől . 
Farsangoljunk, ha nincsen is. miből \

Fejünk a gond tarlóvá tette bár,
A rezünkön a bú mély ekéje jár :
Mért nézze félszemünk mindig amott 
A hátul leskelődő bánatot?
Hunyjuk be, itt a vidámság elől: 
Farsangoljunk, ha nincsen is miből !

Mióta e föld „tengelyen“ forog,
A tessék lássák a legfőbb dolog ,
Ha honn a háznál nincsen is kenyér, 
Van ám hitel a báli selymekér 
S fedezve a semmi-semmivel : 
Farsangoljunk, ha nincsen is mivel !

Hiszen „mutatni1' csak kell valamit, 
Különben a világ• ránk kancsalit ,
Kinek nincs a fején kürtőkalap, 
Szegény, az a világtól elmaradt.
Azt már nem kérdezik : mi van belől f 
Farsangoljunk, ha nincsen is miből !

S farsang' után ? Csak bojt következik, 
A pillangó hernyóvá vetkezik:
A késő bánat sir arczulatán,
S a végrehajtó van vigan csupán.
De addig ám ne tartsunk semmitől : 
Farsangoljunk, ha nincsen is miből !

Milyen nyelven ?
A tudós keresztapa. Mond csak kis fiam, milyen 

fiú vagy te : magyar, német vagy tót ?
Keresztfiu. Magyar fin vagyok keresztapám. 
Keresztapa. Tehát milyen nyelven beszélsz ? 
Kevesztfiu. (Kinyújtja a nyelvét.) Ilyenen, ke­

resztapám. 

Téli ruhák
kifogástalanul

tisztítása
Hrabéozy Antal

kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. az.

Bejárat az utczáról.
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Szomjas Pétét*
városi rendőr.

Esztatelet sem 
ette meg a far­
kas, ilyent se pi­
pái! am még, mi- 
hóta két ágú vé­

né k, mir mer 
tennap még a 

zannyukom máj 
hogy el nem ve- 

tcmingyezelt a 
Libakerbe, máma 
mán úgy bé fűtött 
a ziidö, hogy a 
zembernek min­
den riszi reszket 
a fázástul. Telik 

is a hiinvágyi 
inegfelé hajlikta- 
lan alakokkal, 

oszt hogy ne uny- 
nyák magokat a 
zárvák. ha mán 
bezárvák, pizbe 
kártyáznak, akár 
csak a Bikabéli urakok, még nimék gavallérosabb, 
nyakolajir is elszalajt, persze szívesen mengyek, mert 
hát az is a hévatalos kötelessígem közzé tartozik. A 
mint ott iszogatunk kedilesen. eczczei' csak ránk tör a 
hétfejü sárkány, mán hogy Mihályi felőgyelgő ur, oszt 
úgy elruhizott a bünballangbul bennünket, mintha ipp 
a vön a tanult mestersige. Nimék csavargó még a pi- 
zit is ott felejtette, persze én ászt szipen eltüntettem ; 
azóta se láttuk azokat a csavargókat, peig olyan is vót 
kosztok, a mék betöríses lopásír vót letartóztatva.

Én hogy a csorbát kiköszörüljem, kiküttem ma­
gam a zállomásho, mer a zangol királyné portása be- 
árulkotta. hogy a vasútnál valami széljános tanyázik, 
most ipp a második osztályos váróterembe czigaretlizik, 
erről esmerem fel. Mengyek hát befelé nagy rangosán, 
csörgettem a kardot, mintha katona tiszt vonók, az ómba 
a biléta szedő megáilétolt, hogy van-i jegyem, mer jegy 
nélkül nem szabad bemenni a zurakok közzé. Mondok 
neki : lendör vonók, vagy mi a foki. meg oszt melléke­
sen ászt a széljánost akarnám elcsípni, a mék ott 
füstöl.

A mán más, mongya, avval háta megé kerülök a 
gádzsónak, lefüleltem azonmódon. Erre ü elkeszd sí- 
valkodni. hogy ii titkos lendör. Mán engegyggík meg 
connéga úr, igazolja be, máskíp szállítom a bűnvágyi- 
hoz. Elkezdi oszt magyarázni, hogy ű azír lendör, mer 
neki is 18 pengő fizetíse van; titkos peig azír, mer 
titkai van, Pesriil van kiküdve, hogy egy sikkasztó köny­
velőt elfogjík. 11a Így van, muszáj elereszteni a nyaka

csigáját. Kisebbet tuttam csak meg, hogy széljános vót 
a zipse, körözís alatt áll. Csak az végasztal, hogy a 
zen kezembe is vót, a mi pedig ritkaság a mi lendőr- 
sígünknél, hogy elevenen elfogjilc valakit.

Visszamentem a köszpontba. A zasztalomon egy 
betyáros kinízísű levelet tanállam, a vót rá czímezve : 
„Szomjas Petinek lendör úr saját kezibe a bünvágyinál." 
Jó szagú vót a levél, bisztosan valamék titkos nyő imá­
dóm kütte, mer billogot se tett rá, a lilékkel a szent- 
annai kútra vótain hivatalosan küdözgelve. Evőt benne:

„Te Peti te !
Felesíged olyan kerek,
Ahányat lát annyit szeret,
Megsüti a zsíros lepínt,
Arra várja a sok legint.

Egy titkos levélíró.“
Asz hittem, több van a levélbe, de hát csak annyi 

vót. Mutatom oszt Mihályi f'előgyelgő urnák, mire ü 
rettenetesen elkípett. — hogy ehun ni, a titkos 
levélírók a rendörsígbe is befurakotlak, — ez a 
levél is tele van ojan rágalmakkal, mint a milyeneket 
a debreczenyi úri csanádokba küdözgetnek, a zállam- 
nak mán máj 2000 bőgőbe került azoknak a felfede- 
zíse, még se lutták hurokra keríteni.

Felesleges is vön. mondok, 48 óta szabad a víle- 
mínt nvélvánitani. meg oszt ha ráteszik a levélre a 
billogot, a ki rádukál, kvitt a tapló. Aszondom !

Farsangi naptár.
Február 8-án nagy kassza önbetörés Budapesten.

„ 9-én nagy sikkasztás.
„ 10-én árvaszéki sikkasztások különböző he­

lyeken.
„ 1.1 én felülmúlhatatlan nagyszerű bank sik­

kasztások.
„ 12-én letartóztatással egybekötött fényes posta

sikkasztások.

Veszedelmes examinálás.
Keresztapa: Láttál te már majmot ? Mond csak 

kis fiam !
Keresztiül : (erősen nézve keresztapját.) Láttam.
Keresztapa : Hazudsz leülök.
Kereszt fiú: Láttam biz ón. képen is láttam, meg 

a szakácsnő is mondta, hogy a keresztapám úgynéz ki, 
mint a — szőrös majom.

Első Magyar Gazdasácfi Gépgyár Részvény Társulat
------  BUDAPESTEN, Külső Váczi utcza 7. szám. —

Gőzcséplőkészletek Elismert
2 /„ 3' „ 4, 4P, 6, 8,10, 12 lóerejü nagyságban. kítÜnŐ haZSli gyártmány I

MAGÁKíJÁRÓK (úti mozdonyok) 1800 gőzcséplőkészlet tizemben!
Debreczeni képviselőség : Rámer Mihálynái, Piacz-utcza.
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A kereszt.
.— Haj ránczigálással egybekötött jelenet 1. felvonásban.

SZEMÉLYEK:
Gróf Dégenfeld József ex főispán.
Már Kendre a bukott klikk feje.

Kendre: Méltósá . . . azaz szervusz Jóska! most 
veszem észre, hogv magunk vagyunk tehát bizalmasan 
is szidhatjuk egymást! Bizony disznóság. hogy előbb 
hagytad el magas székedet, mig részemre a jól kiérde­
melt kit-, tanácsosságot vagy a keresztet kierőszakoltad 
volna.

Jóska : Fogd be a szádat! Tudod, hogy nem én 
hagytam el a széket, hanem a szék engem ; de meg 
ugyan mi jogon követelhettél volna te legfelsőbb ki­
tüntetést.

Kendre: Hálátlan! nem átadtam neked a Hüvelyes- 
utczán egyik legbizalmasabb búvő helyemet"? Nem hű­
séges csatlósod voltam mindig ? Nem nekem köszönhe­
ted most is város-atyává történt megválasztatásodat ? Csak 
talán van annyi érdemem a közügyek terén is mint 
Csipike Lajkónak, vagy az öreg Tóth Jóskának.

Jóska: Gsiri-biri zagyva beszéd az ilyen ; szolgálj 
te is a Collegiumnál 53 évig, de ésszel és tiszta er­
kölcscsel mint Tóth Jóska, akkor 100 éves korodra 
kaphatsz te is egy valódi keresztet, nem fából, a milyet 
te a temetőben átugrottál ; _ Csipike se kap ha Sonek 
őrmesterrel duellált volna, igaz, hogy a közügyek terén 
mindenbe beleütötted az orrodat addig, mig a ..Dongó“ 
meg nem csípett és rád nem ismertek; de a te összes 
érdemied abból állott eddig, hogy mindenütt felajánlot­
tad a félszázadra k iárend ált családi kintornát ; de te 
magad, soha semmit sem csináltál. Város-atyai meg- 
választatásomra ne hivatkozzál, mert nem te, hanem a 
podeszta választatott meg, aki a Vaskó Géza vezérlete 
alatt rendelkezésemre bocsátotta a városi tisztviselő 
sereget, a város összes fogatait, lovait és egyéb hiva­
talnokait.

Kendre: De annyi érdemem mégis csak van, mint 
Kola Jancsinak; magtalan vagyok mint ő, kamarai elnök 
vagyok mint ő, bukott képviselő vagyok mint ö és neki 
kijárt a kir. tanácsosi czim; azért ezt én is követelem, 
de aztán meg is Ígérted a felkeresztezésemet.

Jóska: Igaz, hogy valamikor Ígértem egy keresz­
tet, de odafent azt mondták, hogy szereztél te már ma­
gadnak keresztet a temetőbe, azok közül válogass.

Kendre: Ilyen hálátlan a világ; de azt megmon­
dom előre, hogy a polgármester választásnál ellenfelek 
leszünk s megmutatom, hogy lesz nekem még kitünte­
tésem, vagy a közügyek, vagy a kamarai elnökség, vagy 
polgármesteri czimen, máskülönben reszkess kormány! 
ismét beállók vereszászlósnak.

Jóska : Lári-fári, beszélhetsz jó vitéz, senki sem 
hallgat rád, a klikk megbukott örökre. Gyere inkább 
énekeljük el közös nótánkat: „Fogd fel pajtás a vas- 
vesszöt, verd meg vele a temetőt.

(Énekelve elkullognak.)

A Kúria tekintélye.
Tekintélyét a Kúriának

Féltik most a kormánylapok 
Fanyar pennával rakva róla 

Vezérczikk szalma-asztagot,
És miért lesz a Kúriának 

A tekintélye majd oda ?
Mert elhivé, hogy igazat szólt 

Egy fiskálisnak ajaka.

Ki védelem hevében izzadt 
S kibökkentette a vakot,

Hogy gróf uram, a kormánypárti 
A szavazatért itatott,

S a Kúria ezt elhivé és
A mamelukot skartba tette ; 

Ezért van a kormánylapokban 
Tekintélyének kora veszte !

Morál:
Mamelukot soha azt el ne Ítéljed,
Biró, mert különben oda tekintélyed !

Színház.
Kom lossy Emma az ud­

varlói seregének közepette áll. 
a színház előtt, és mindenki 
mond neki egy-egy bókot.

— Látja, magát mindenki 
szereti, — mondja egy újság­
író.

Azaz csak szeretné — 
javította ki hamar a hősszerelmcs Odry.

— Iszonyúan befüttelte az éttermét Hauer Bérezi 
Ebben a hőségben nem tudok enni mondja Szath­
máry Árpád.

— Én meg inni nem tudok, — feleli Sziklay 
Miki, hacsak nem fizetsz egy spriczczert.

A Teréz kapitány próbáján diskurálgat Nagy 
Gyula Szathmáry Árpáddal s egyszerre azt kérdi 
Szathmáry :

— Hát tudod-e mi különbség van a pap és szí­
nész között'?

— Nem ? No hát hallgasd meg . . . ! Az a kü­
lönbség, hogy a papnak csak egyháza van, a színész­
nek pedig három : színház, kávéház ... és zálogház !

— Sajnos — válaszolt Nagy Gyula •—- hogy 
ennyi házunk van és még se vagyunk és valószínűleg 
nem is leszünk . . . házasok. (Azaz háztulajdonosok.)

Kétértelműen.
Mama. (Egy uracshoz, a ki leányát szemtelenül 

nézegeti.) De hogy meri ön leányomat igy megnézni ?
Uracs. (Ki ezalatt meglátta a leányt.) Pardon, 

valóban sajnálom tettemet.

Elutazás előtt.
— Három napig maradsz oda öregem ? . 

milyen hosszú lesz nekem ez az idő . . .
— Csak aztán valaki meg ne rövidítse.

. Ah,

Debreczen, 1902. január 19.



Debreczen, 1902. javuár 19. DONGÓ 5

Basa Balog és hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

Balog: Hallotta-i máit komám, hogy a közizgága- 
ságot egyszerűsíteni akarják Debreczenbe ?

Horog: Deg el van ken" maradva a világtól, 
koma, isz nem közizgágaság a, ha’ közigazgatás, azt 
akarják más kaptafára huzni.

Balog : Na észt mán csak akkor hiszem el, hogy 
lesz belőle valami, ha a gazdasági szenátor hajtva ki a 
Hortobágyra az ökreimet.

Horog : Hát ászt hallotta i mán komám, hogy a 
sopronyi tömlöczbe pízt hamisítottak a rabok ?

Balog : Dórik, becsületes emberek vótak írté! 
Mer van erre felé mifelénk élig, a ki nemcsak pízt ha­
missít, ha egyebet is, oszt mégis megsüvegelik!

A tüdővész meg a mészárosok.
A tudomány hirlnpirodalmi fejlődése nap-nap után igaz­

ságot szolgáltat városunk hírneves specziálistája, dr. Puskás 
lóbiás urnák, a ki legközelebb fölépítendő tüdővészes szana­
tóriumában már is oly nagy sikerrel küzd a tuberkulózis ellen, 
íme legújabban egy helybeli újság szerint a „Butshers Advocate1', 
valószínűleg a holdban megjelenő folyóirat, azt teszi közhírré, 
hogy a mészárosok mentesek a tüdővésztől, mert sok marhát 
vágnak le s a friss lius szaga még az ngyvelö tuberkolózisát 
is meggyógyítja,

Ha senki más nem is : dr. Puskás Tóbiás ur felfogta e 
fölfedezés nagy horderejét s lapunk utján adja tudtára a szen­
vedő emberiségnek, miszerint tüdővészes szanatóriumát egyedül 
a betegek használatára álló s a modern kor igényeinek megfelelő 
módon berendezett közvágóhiddnl fogja kiegészíteni, a melyben 
a pácziensek mig egyfelől szakszerű kiképzést nyernek a marha­
vágásban és a hús kezelése és elárusitása körül : addig másfelől 
magok is zsírra és hájra tesznek szert, ennek következtében oly 
elpusztithatlan jó egészségük lesz, melynek csak a késő vénkor- 
han ellátogató halál taglója fog véget vetni.

Szívesen és azon megjegyzéssel adunk helyet a dr Puskás 
lobiás ur ezen nagy érdekű közleményének, hogy most már mi 
is gyanítjuk, miért helyezte a főmérnök ur épen a hivatala tő- 
szomszédságába az úgynevezett busám csarnokot I

Vallásoktatás.
Tanító : . . . tiszteld apádat és anyádat ... No 

Gyuri, mit mondtam most ?
Gyuri : Azt, hogy tiszteltet! a tanító ur az édes 

szüléimét.

Irigység.
Most irigylem pályátokat Mire nekem „laikus“-nak
Ti szerencsés suszterek : Még gondolnom sem szabad:
Ti vagytok a földkerekén Ti méritek piczi lábát,
Legboldogabb emberek ... A mikor czipöt — szabat!

Balek.

Falusi iskolából.
— Mit gondolsz, fiacskám, mi a legalkalmasabb 

ut, melyen a menyországba juthatunk ? — kérdi a
falusi tanító egyik nebulótól.

- Hat . . . hat . . . az országút.

Izsák és Iczig sopánkodásai.

\4

... -«tágé»*-

Izsák: Nü, borátomkám, hát hodj-hodj ötötle be 
neked o nodj vásár?

Iczig: Hodjan ötötte be ? Hát leötötték o dabat 
háramszor o túlin készletemre oz aduhátrálík miott!

Izsák: Borátomkám. odjál nékem edj jú tonácst. 
Mit sinálnád te, ho argazdoságír két heti dotyira Ítélnének 
tégidet ?

Iczig: Nu. hát cdjszerően leőlném !
Izsák: Gatt e gerechte, milljen akas ember vöd jól 

te! tllend van o királyi ödjész idézvéngye, f'agjad és 
öljél le heljcttem o dutyit!
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

0H9l
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Kedden dílután úgy este felé, mikor az utolsó 
táj igával is kiliferáítam a „joszagu zsidó bűnt avasut- 
ho, útnak eresztettem Miskát haza a talyigával, magam 
meg, mondok ejtődzök ekkicsit, mer a vásár kegyetlen 
jól beszuperált oszt nemcsak én vótam sajatlag fé'ig- 
meddig teli égisz a kilöttyenísig, hanem még az isti- 
rimpliszár is, aki vátig törte a horpaszomat. — Ezen 
könnyíteni kék valahogy töröm a csürhejárást igy ma­
gamba. a mint az Erzsébet utón vígig lögérezek a 
Miklós-uccza erányába.

Ecczer csak ehen jön véllem szembe a kokány- 
óru Villás a fura Szabóval összecsimpajgózva, vásári 
kedílyessígbe vöt mindakettő. mer 1 illásnak úgy vilá­
gított az"a kokány óra, mint egy csü veres tengeri, a 
furu Szabó meg nem írt rá a csuklástól káromkodni, 
oszt még nem is ösmertek rám, olyan ködös vöt a 
szemeik.

— Ni te, hé. saugor, a szél ájjík meg kentekbe 
kúi'jantok rájok illedelmesen, deg úri sorba vannak 
kentek akar a czigánv az akasztófán, hogy meg sem 
esmerik az embert ?! Azut. hogy jobban eszmíljenek, 
ódalba legyintettem ükét ekkicsit. hogy a berena tar­
totta meg mindegyiket a körtihajigálóján, a miiül min- 
gyá ráismertek, hogy kivel van dógok.

— Hát ken hun az istennyilába csavarog itt ? 
idvezel a kokányóiu. isz kennek mán rígen a Bégánba 
kéklenni a talyigás gyűiisbe, a hun kend vóna az clnyök, 
■vagy mi a dög. Mink a ken' keresísire vénánk kiküdve. 
firtattuk is mán minden fóré eső helyen, a kispírcsi 
ut mellett való szemétdombok közt is kerestük, nincs i 
ott fuharba, oszt ehen ni. a városba tekereg, a helyt 
hogy a lisztyibe járna el.

Erányosabban öblögessik ken, saugor, a lapátló­
jával, mondok neki, mer egy kukkot se érlek abból, a 
mit vakog!

Neki gyürközlek osztán mind a kelten az elő­
adásnak, mire az ispitálv lapossára írkeztünk, meg 
is értelmeztem, miféle gyülísrűl nyefegnek, hogy hát ük 
ketten, meg a selionnai Nagy Gábor a görbe Szabii­
val összecsöditettík a tajigás ezéhet a Bégánba gyülísre 
a tajigásbál eránt való nízvíst. oszt mán anynyira jutot­
tak az értekezísbe. hogy éngemet megválasztottak 
lendező bizocscsági elnyöknek és ük vannak kikiidve a 
szemilyisigemir a megtisztelletís elfogadása eránt való 
vígett. Na hát jaul van, békás, e mán nekem is beszid.

mer kinízem belőlle, hogy nem veszett meg kentekbe 
a rí°i jó talyigás virtus. Íbiszen ha mán bal kell, majd 
lendezek én oat, a mékbül ugyan nem megyen el 
józanon a kutya se ! Ük is ilyen formán vilekednek —
aszongyák. ....

Evvel osztán neki vágtunk az útnak a gyulis színe 
felé nemigen keresgéltük, merre van a tőtís, ha magunk 
csináltunk magunknak nyomot a sárba, meg egy eb 
lötyedikbe. Ekkippen még lese ment a hódvilág, mire 
a Bégánba írkeztünk, a hun még állott a gyulis, meg 
fekütt, ki az asztalon, ki az asztal alatt, de a mint 
éngemet megláttak, eczczerre lilék szállott mindegyikbe, 
azon mód a vallókra löktek oszt a nagy ragaszkodásba 
mai’ leütöttik a fejemmel a mestergerendát.

A mint oszt enynvihán rúgással lecsendesitettem 
a lelkesedist, lelötytyentettek az asztalfüre, a hun ótán
hozzáfogtam a gyulis erányitásáho...........

Tisztelt tajigásezé! mondok, megköszönöm a mzocialmat, 
a mék ilyelínkíppen belém helyeződött, ámbátor a te­
jem búbja meg a két horpaszom úgy vílekedik, búi ■ 
csak ne lelt vön olyan nagy az eráiram való megiisz- 
teltetís. De ha mán enynyibe tölt, hát fogjunk hozza 
a lan .cskozásho, Bort az asztalra hó, csapiáros, a 
menvnyi rá fér, mer itt. ma báli bizocsc-ság ülisedzik, 
vatry nii a felei ! Tugygyák kentek, saugor, hogy a bálim 
piz kell, mer a nekül a goróf is bolond. Na hat 
még mámmá aggvuk össze a báli köcscsíget, mír azír, 
mer ugv látom, még ma van mibül és meg a nótába 
is a van.nincs felvísve homlokodra, pízed marad-i hónapra. 
Ezen mód kiküdömpiztárosnak Selionnai Nagy Gábor sau 
gort, mer neki van kösztünk a legnagyobb szaja, hat 
legjobban be tud számolni a közösadakozással N- ketn 
ugyan nem kék semmit se adni, mer élig szíp tüllem, 
ha clnyök vagyok, hanem jó példakipp ehen van tíz 
garas, most mán kentek is ógygyak meg az istrimpli-
száral, ... - .,

Na nem mondom, hogy valami érzissel lógattak 
vóna a kezdemínyemet. de sí t a görbe Szabii ki is 
hökkentette, hogy kóczmadzngra való bolond, a ki egy 
hunezut krajezárt is ád ; tajigásbáit piz nekül is lehet 
csinálni : hanem hál igen tapéntalo-an neveztem ki a 
selionnai Nagyot pizlarnoknak. mer ü kelme ecczeiibe 
az asztal alá gyömöszölte ű kigyelmit, a bonnet ki se 
eresz'ettük addig, a meddig asztal nem inonia, hogy 
élig mán a rábeszilísbiil, mer csu lani kezd benne a 
dílebídi tőtütt káposzta ; -- így oszt ü neki is ríszese 
vöt az önkintes adakozásba.

Szíj) summa piz összegyűlt a selionnai Nagy Gábor 
kucsmájába, mire nízve mikor béfejezte a gyütíst, fel 
is tessikellcm : számojjík be mán ken saugor ! de ü 
avval fele t. hogv nem számol biz ü annak a füzfan- 
fütyölő, jégenkopogó tarkaszemü Jupiternek se, mer 
tugvgya ü a mógygyát, hogy a jóltevő czílra erányított 
eszeniiszomnak csak a vígin szoktak beszámolni a ma­
radik semmivel. Ikább igyunk, vigezi az áldást.

Hejjes a bőgís, komám, böffenti el magat a ko- 
kányőru. a mibe minnyájan igasságot altunk neki, mán 
hogy a gégelocsolgatás eszmíjibe. Telísdostcli rakattuk 
az "asztalt litris üvegekkel, mer az előbbiek mán ki­
ürültek. azután osztán hozzáláttunk a többi tisztsígek 
betötísihe. — Jedzö lett a fóró Szabó, mer a legcsi 
nosabban tuggya az ostornyclet a cserditisrc kezelni ; 
tánezrendezönek megtettük a bötelúbu Kis Isványt, 
neki úgyse lehet egyébb hasznát venni a felemás lába- 
jival. — vígre a gúnyagazdaságot akartuk ráruházni a 
selionnai Nagy Gáborra, de íi erővel borgazda akart
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lenni és mán üveggel is kapaczitálta a szomszígy^yait 
Utet osztán kitessíkelLük a társadalombul az udvarra 
onnét meg az ueezára a kapu te tej ín keresztül

Ezután szíj) bikessígbe lőtt az idő égisz íféli" ; 
olyan szipen ínekelgettünk a karezos mellett, hogy haj­
nal leié az eső is hóra változott tűié, a pízünk meg 
mind elúszott az istrimpliszárbul mégis maratt fizetni 
való büvön. Mán ippeg ott kelletett vóna hagyni a 
szüleinket, mikor rittig eszünkbe botlik a sehonnai 
Nagy Gábor, a kinek kitettük a szürit a báli kaszszával 
együtt. Kcresísire indultunk, hogy nem döglik-i valahun 
a ház tövibe ? hát a könyöke ragagygyík az óráho, 
nem óit kuksolt a hátulsó házba enynvihán bagonv- 
gyárival, oszt ivott, mint a gődíny !

Rá is estünk ecczere tesvírijesen, kiperéseltük be­
lőle a báli kassza marad lkát., a kivel kifizettük a kon­
tót. avval haza lődörögtünk. Mos mán csak asz tat nem 
tóm. tnibül tartyuk meg a tajigásbált, aligha nem igas- 
sága van a görbe Szaluinak, hogy bált piz nekül is 
lehet csinálni, csak be kell rá csődítni a csűrbe nípet. 
Na, majd megpróbálom.

Minden pénteken
a Dréhcr sörcsarnokban szegedi halászlé. Este különféle 
halakból halestélv, a Magyari testvérek hangversenyé­
vel. Színház után is frissen csapolt korona sör, á la 
pilseni, vadak és egyéb különleges invencz étkek 
állanak rendelkezésre. Színház után friss sör csakis 

Márkusnál kapható.

Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyó“-hoz 
Debreezcnben. ajánlja : Harmat arezporát (pouder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arezbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arcz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arezbőrt üdévé, széppé leszi s megóvja a 
megi ánczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér rózsa, 
s créme szinben) minta doboz Harmat pouder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Berlini 
fettpouder (9 féle szinben) kis doboz ára 40 íillér, 
nagy doboz ára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
pouder (3 féle szinben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

= Verseny ezipő-üzlet =
olcsó ápakpa való tekintettel

TOLijNiAY DANlELi áruháza
Debreczen, Főtér, a főpostával szemben. Ajánl

férfi-, női- és gyermek-czipöket
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig óriási 
választékú raktárt tart, előnyösen ismert elsőrangú 

mühelvi kézi készítéseiből.

NYILT-TER
Ne mulassza el senki őszi és téli divatezikkek 

beszerzése végett fölkeresni a párisi divatáruházat, Deb­
reczen, a m. k. főposta mellett, a hol női felöltőkben, 
leány kabátokban, gyermek köpenykékben, díszített női 
kalapokban, selyem blousok, szőrme különlegességek­
ben, meglepő dusválasztéku újdonságok kaphatók. Bá­
mulatos olcsó szabott árak.

JBeszáiiitolt áraü! 
Szaőó JSajos tFiai ezégnéi
47i mtr. 120 c.m. széles fekete szövet . frt 1.75 
47a .1 „ „ színes „ . „ 2.15
47.2 „ „ * divat „ . ,, 2.25
4V3 „ „ „ finom divat „ . ,. 2 45
7 jóminőségű velez hazai „ . „ 2 20 
1 drb 6 szem. kávés abrosz . ... „ 1.30
1 „ 6 „ fehér vászon teríték . . „ 2.75

Az idény legújabb divatszövetje 120 cm.
Homespun és Cybeline

ezelőtt í. 2.25 és f. 2.80 
most csak 1 írt és 1 frt 30 kr.Ilii I I I in: Kill! ül ül I I I I I ■ I 1.1 i lim iii i i;i I iiirm iiiiillili

Felhívás!
A budapesti összes napilapok, folyóiratok és szaklapok, 

valamint a Bécsi esküi földi napi és hetilapok debreczeni előfizetőinek 
figyelmét fölhívjuk arra, hogy a Székely Imre szerkesztő „Hírlapter­
jesztő vállalata“ (Miklós-uteza.) kiadóhivatalában bármely fővárosi, 
vagy máshol megjelenő lapra előfizetések elfogadtatnak. Mindazok, 
a kik a lapot a „Hírlapterjesztő vállalatinál rendelik meg, a lapok 
kiadóhivatalában csakúgy mint eddig, mint előfizetők szerepelnek 
és a lapok a postán, külön czimszalag alatt érkeznek az előfizető 
nevére, illette czimére és azokat a postahivatal már a déli órák­
ban külön ezen czélra alkalmazott lapkihordók által kézbesíti. 
Mindazon kedvezményeket, melyet a lapok előfizetőiknek adni 
szoktak (pld. naptárak, regények.) a „Hírlapterjesztő vállalat“ 
utján előfizetők is épen úgy élvezik, mintha egyenest a kiadó­
hivatalnál fizettek volna elő és azonkívül minden előfizető ingyen 
kapja a teljes czimtárt tartalmazó 1902-re szóló „Debreczeni 
képes naptárt.“ A megrendelőknek nem kell postautalványt Írni, 
a postautalvány feladásával nem kell bíbelődni és még a posta- 
utalvány bélyegköltségét is megtakarítják. Azok, a kik a „Hírlap- 
terjesztő vállalatnál“ fizetnek elő, pontosan kapják a lapot, mivel a 
postahivatal által beosztott kerületek szerint küldeti a lapokat és 
ezen körülmény a gyors kihordást rendkívül elősegíti. Gyakran 
előfordul, hogy a kiadóhivatalok beszüntetik a lap küldését, mert 
feledékenységből az előfizetés nem eszközöltetett kellő időben. — 
Azoknál a kik a „Hírlapterjesztő vállalatnál“ fizetnek elő ez nem 
történik meg, mert idejekorán intézkedik az előfizetés megújítása 
iránt. Lakásváltoztatás, vagy elutazás (nyáron fürdőre, birtokra 
stb.) alkalmával szinten díjtalanul intézkedik a czimben előforduló 
változások eszközlése iránt. — Szépirodalmi hetilapok, folyó­
iratok, élez és divatlapok megrendelhetők oly módon is, hogy 
egyes példányonként az átvételkor fizetendők.
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olcsón ajánljuk t. vevőinknek a kövek- ffi 
kezö árukat, melyeknek tartósságáéit @
lelösséget vállalunk, u. ni. . , ®
Kitiinö gyermek czipok es © 

csizmák 2 évestol 1 -1§ 0
1 frt 10 krtól 1 frt í>0 kng. $ 
]Köi eugos és fűzős börczipök ©

2 forint 10 kr. g
Férfi borju-bör czipök ©

1 frt 00 kr. ©
Férfi ingek tömeges Tetei jg 
folytán I. minőségű 1 irt- 0 
Gallérok 10 kr. Mi blousok, © 
íiiíüíiavftk t.éli nlsok.kalapok, ^111 1V '•' * vi«7 ----- --------  ' - 0

nyakkendők stb. ©
a legolcsóbb ápbasi» ©

Tisztelettel 0

SZÉKED JEflÖ és TÁRS A © 
© Piacz ésÄ&Sa 0000

CzimfoaBmok, hegedűk,
s mindennemű hangszerek ajándékul, gyermek hangsze­
rek. 12 fültől feljebb, bámulatos olcsó árban, mert itt 
helyben készülnek. Czimbalom. hegedű, verkli, citero, 
harmonika, szájharmonika, okarina, fuvola, mtona slb. 
s bárminemű hangszerek olcsón kaphatok. Javítást bár­
minemű hangszereknél elfogadok, ócska hangszert meg­
veszek vagy becserélek. Czimbalom nagy raklar. hol a 
hangszerek készítése megtekinthető. Hangolást elfogadok. 

Becses pártfogást kerve, tisztelettel :

TÓTH JÁHOS,
az alföld első czimbalom és hegedű ipartelepe. Hegedű 
műhely és Raktár Főtér 41. Killer Kde bulorgyaros ur 

udvarában. Műhely SimonlTy-ntcza 9o sz.

Dcbrcczcn, 1902. január 19.

Tartalékos tisztek
figfe^mébe.

Van szerencsém szives tudomására hozni hogy 
a év őta fennálló elsőrangú férfiszabó üzletemmel kap- 
csőlátóiul, egy . »I kor igényei és követelménye,nek 
minden tekintetben megfelelő,
Katonai egyenruházati intézetet 

és katonai felszerelési raktárt
pedertem be. hol elvállalom bárminemű egyenruhák és
SS csikkek MM, <#» <**» s“m" 

felelősség és a

legolcsóbb árak mellett.
Felhívom azért a t tartalékos tiszt és egyéves önkéntes 
urak valamint az igen tisztelt vevőim figyelmet ezen 
újabb vállalatomra, — melynek vezetesere egy jj^i 
szakerőt sikerült alkalmaznom ; igerem, hogy fotorek- 
vésern ezután is az leend. hogy igen tisztelt vevőim í^e 
nveinek, úgy a polgári, mint a katonai szabóságnál min­

den tekintetben megteiemessek.
Szives pártfogást kérve vagyok, kitűnő tisztelettel:

Pít£LOilSZK¥ ANDBÁS.
Kossuth-utcza 4.

lináeanemü egyenruházati czikkek.

CZIPŐ RAKTÁR
Batthyányi- és Kossuth-utcza sarok.

j. rövid t 
egíinoinal 
l kérve, 1

Ajánlom n n. 
közönségnek dúsan 
felszerelt férfi, BOÍ
és gyermek czipő
raktáramat, úgyszin­
tén mérték utáni 
megrendelést bel es 
külföldi anyagomból 
a legújabb divat szc- 

s idő alatt készítek a legegyszerűbbtől 
i könnyű czipőket. Szamos mcgreiulc- 
z.lelettei

Héti György.
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Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok altul 
ajánlott és jónak talált vegytiszta
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szerüzlctben, valamint gyógyszertáramban.
Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik.

gyógyszertára és illatszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.Tóth Béla

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben.


